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Виходить щодня | 
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Гадки о суспільній діяльности. 


(Ідеальні жаданя. від суспільного діяча 1 
доконче потрібні услівя для суспільної 0ї- 
яльности,). 


І. 


Наложити на себе якийсь моральний 
обовязок — каже Кареєв*) -- може чоло- 
вік лите сам.  Жадати від него, аби він 
наложив на себе якийсь обовязок, можуть 
загальні звичаї, закони, опінїя публична, 
але накинути ему пересьвідченє, 
обовязок справедливий і моральний, не мо- 
жуть. Се пересьвідченє мусить собі сам 
чоловік виробити. Як чоловік сам не по- 
винен накидати другим свою думку 1 оправ- 
дувати се тим, що він так хоче, єму так 
подобає ся; так не можна 1 від него жа- 
дати, щоб він так а так поступав, бо того 
„жадає нарід (суспільність). 5 

Слова: „жадає нарід- суспільність" мо- 
жуть мати двояке значінє, а де є двознач- 
ність, там можливі помилки, несправедли- 
вість і шкода. „(Суспільність“ можна ро- 
зуміти реально і ідеально... Суспільність, 
отеї реальні люди, що я між ними жию, 
можуть жадати від мене чого-небудь, нез- 
гідного з моїм моральним почутєм і з мо- 
їм розумінем мого обовязку, незгідного 
з тим, чого жадає від мене голос ро- 
зуму і голос совісти.  Пословиця вправдї 
каже: „з вовками жити, по вовчому ви- 
ти,“ але в ній находимо радше оправданє, 


\ 


*) Гляди: Мысли о сущности общественной дБятель- 
ности. С. Петербургъ, 1895. Ст. 107 1 дальші. 


що той 


Чернівці, пятниця 18. (942 з верееня 1897 року. 


чому між вовками і невовки по вовчому ви- 
ють, а не пораду, аби так робити. Обичаї 
даної суспільности, сеї або тої верстви су- 
спільности, людий одної або другої профе- 
сиї 1 партиї можуть бути ще на, низькім 
степени розвою і можуть позволяти на, зов- 
сїм нечесні діла та жадати таких діл від 
чоловіка в інтересі держави, народу, жар- 
тиї і т. п. Возьмім приклад, що обичаї яко- 
гось народу (верстви, партиї і т. д.) такі 
жостокі, що позваляють затроювати кри- 
ниці, ріки і потоки ворогів, аби они по- 
труїли ся. Нарід може жадати того 1 від 
поодинокого чоловіка, а все-ж він не по- 
винен на таке годити ся. ‘Загал (нарід) мо- 
же помиляти ся в тім, що користне а що 


шкідливе єму самому; тому й не має пра-|му не має 


ва накидати свою думку поодиноким лю- 
дям.або й карати їх за то, що не прий- 
мають тої думки. "Гак само і поодинокий 


чоловік хоч має право пересьвідчувати за- 


гал, але не має права жадати, аби приня- 
ли єго думку. 

Чого то нераз реальна суспільність не 
жадає від своїх діячів і то нераз в імя 
добра загалу! Остаточною цілию тих жа- 
дань може бути й справді добро загалу, 
але „нарід“ каже на приклад до того ужи- 
вати неморальних способів. Очивидно, че- 
сному і розумному чоловікови не трудно змір- 
кувати, які способи найморальнійші. Иньший 
скаже, що треба слухати народу, бо „голосна- 
роди - - то голос Бога, !“ Ох, як небезпечно по- 
кликувати ся на ті готові формули мудро- 
сти, на ті готові рецепти поступованя ! Ро- 
зуміє ся, нарід боронить правди, коли жа- 
дає, аби єму було добре, аби веї були си- 


во-жостоком. 
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ті, одіті 1 обуті, аби кождий мав добрий 
заробок, аби го не обиджали 1 не пере- 
слідували: все те гарно і справді того жа- 
дає „голос божий,“ але се гарне не тому, 
що того жадає нарід, а“ тому, що того жа- 
дає найвисша правда, яка відзиває ся в 
розумі 1 в совісти чоловіка; той голос бо- 


жий ми чуємо своїм серцем. Однак нарід 


нерозвитий, неосьвічений, грубий, а тому 
-- хоч би й не єго вина була в тім — 
може й не розуміти, що потрібне для єго 
власного добра, материяльного і морально- 
го, може бути і легковірним і несправедли- 
В такім випадку „голос бо- 
жий“ стає гнівом і допустом божим. Ре- 
альний нарід не є нічо непогрішиме і то- 
права накидати свою волю як 
закон. Ні один правдивий зприятель на- 
рода," що справді єго любить, розуміє єго 
потреби і працює в імя єго чор не зро- 
бить собі ідола з народу не поклонить 
ся єму, поставивши єго на місце найвио- 
шої правди, яку находимо в голосі розу- 
му 1 совісти. Кождий приятель народу, 
зеилаючись на „народну волю,“ розуміє ту 
волю по свому, 1 чим  яснійше він єї ро- 


зуміє, тим лучше то і для него самого і 
для народа. Але народна воля і народний 
інтерес, так як я їх розумію, то знов не 


є воля даного народу у веїх єго, часто су- 
перечних заявах, не є то, чого жадає су- 
спільність (знову З масою клясових 1 пар- 
тийних суперечностий); народна воля і жа- 
даня суспільности суть тут чимсь ідеаль- 
ним, а то моїми ідеальними бажанями, а 
не якимсь реальними силами. І так коли 


ми зсилаєм ся на „голос народу, волю на». 


а 
Некультурна. 
НОВЕЛЯ 


Олљги ЕСобиляіьсо=сої. 


| `(Далъше.) 
Кумпанїя все зїла! тота, що дома лишила 
ся, -- Зїла , а може і покрала ;,Бог сьвятий єї 


знає. А я закотила рукави і справила. другий 
обід, і аж тогди було все добре. 


І прожила я з Юрієм сїмнайцять років. 
Добрий був чоловік; не бив мене ніколи. Лиш 
остатні три роки було мені тяжко. Пив, а робо- 
ту ненавидів. Як спорню роботу, то спорнена, 
а як ні, -- ТО нї. Відтак помер. Отсю хатчину, 
що єї тепер маю, ми обоє запрацювали. Тай до- 
бре, що є. 

Замовкла і витрясла попіл з люльки. 

-- Тепер ви так самі, Параско, -- загово- 
рила панї по довшій мовчанці, 

-- Та сама. І здвигнула байдужно плечима, 

-- І не скучно вам, от так завсїгди самій 
сидіти 2 | 

-- Не скучно. Роблю роботу, в хаті, по 
надвірку -- курю -- і не скучно мені нікоди.-- 


Ей, де скучно! -- додала так, як би собі глузу- 
вала з чогось. 
— А в зимі? 


— Тай в зимі так. Ходжу по дрова, пря- 
ду. деру піре. Маю карти -- ворожу... все в не- 
ділю по обіді ворожу; а нераз і в вечер, як 
є час. | 

-- Хто вас навчив ворожити ? 

-- Сама. Сиджу сама — тай гадаю про 
одно і друге ; дещо каже мені сон, дещо вгадую 
сама з себе -- ї добре мені з тим. Коби не дро- 
ва, не знала би я, що біда; лиш за них мені 
тяжко. Гірко носити! | 

Она мала звихнену ногу і ходячи куляла. 

-- З чого у вас нога слаба, Параско?.. — 
спитала пані, розцікавлена оповіданєм гуцулки. 

Она зморщила на одну хвилю чоло: 

-- Та се той проклятий винен, -- сказала 
не підносячи понурого погляду. 

-- Хто? | 

-- Таже Малинин син і моя сестра... 

-- Та якже так, арлот 

–- Та так. 

— То розкажіть! 

-- Нема що слухати... 

А відтак оповіла. 


З єї слів, сим разом скупо складаних, ви- 


|вив ся 


ходило, що жила з тим ,Малинином сином,“ 1 
любила єго, хоть слово „любов“ не переходило 
єї уста. Єї сестра Текля хотіла молодого гарно- 
го волоха до себе притягнути і споганювала єї 
ріжними видумками. Старала ся приподобати ся 
єму, затягаючи єго раз в раз до коршми, купу- 
вала горівки, давала гроший, заберала крядком 
єго білє прати, 2, навіть деколи і до дому но- 
чувати не пускала... 

Дійшло до того, що змовили ся одного ра- 
зу збавити єї житя, щоб засісти опісля в єї 
хаті та розгаздувати ся! Він був бідний заріб- 
ник, а она також не мала хати. Наймала якусь 
дрантиву хатчину, заробляла, а що заробила, 
легко пропускала. Він, старої Малини син, котра 
-- що правда -- добра була жінка, і дарувала їй 
карти, з котрих ворожить і до сегодне -- змо- 
отже одного разу з Теклею; вислати 
єї, Параску, на другий сьвіт. Шіслав єї до ,то- 
ага Фгасиіш" коло пасовиска Шандру, щоб довіда- 
ла ся, В котрих днях мелять там дурно, щоб від- 
так або він або она занесли там кукурудзу змо- 


|доти. Там мав дуже добрий млин бути, що мо- 
лов в деяких днях для бідних дурно. Дорога ту- 


ди мала бути лиха, і тому молов мельник вже і 


*) Чортівский млин. 


зж 


нути, а що ні. | 


ә 


роду,“ то сей голос і волю не можна | жий.“ Сю волю народу і сей голос божий ми чу- 


розуміти реально, що ось то еправдї|ли на ріжних Е зборах і т. п. Провиною бу- 
порада ИЕ ло у нас, коли хто сумнївав ся, чи та воля на- 

: хотят . т 7 я 
ті вічевики або тро 300ри ХОТЯТЬ ТОГО оолу, чи сей голое народу завсїгди справедливі. 
а того, лише треба розуміти  ІДеаль- Коли Буковина в році 1895-ім з нагоди віч пора- 


но, що ми повинні бажати собі в імя | дила не брати їх так надто. поважно, бо на них 
справедливого розуміня суспільних інтере- "справді воля народу то була В найаїншім сслу- 
сів. Сказати „нарід хоче“ дуже легко, | Чаю воля комітету вічевого або якогось. бесїдни- 
2 паа гараз оби пі- | 39» ТО 6 за то Злихословили Діло і Бук. Віьдо- 
але діло не в сл лона о 2. мости. Тимчасом вартість голосу народу ми пі- 
знати, чого нарід Справді хоче, 1 розважи- | знали найлучше тоді, коли він наперекір · своїй 
ти, чи то єму на користь вийде, ЧОГО він вродженій неприхильности до Поляків хвалив п. 
хоче, щоби відповідно до того робити 1 | Романчука за нову еру, а відтак, зовеїм небавом, 
ВЧИТИ его, коли він хоче чогось нерозум, за те БЭМ. рис хач ганить. Ганить 20м; 
жливого, несправедливого і пікід- бо хоче, аби веї були тої думки, що він; нарід 
5 Нерир Ў уся н | А | хоче накинути і веїм діячам суспільним свою 
справедливого і користного. В році 1814. то розярює ся і думає, що все було би добре, 
францускі легітімісти запевняли, що нарід як би не отеих кілька діячів, що „пішли до бі- 
у Бурбоні а пүт са“ і єго не слухають. | 

о ЗОРО СЕ еи а Вихолить з того, що нарід рад-нера 
& 55 о» - І Ж ЯТ с У ж МУ- 
газаї 1 наді: : / 1 Д ) 
1815 ; 1830. езара оо е вар Д| спить згодити ся на те, що єго волю, єго голос 
зовсїм не бажав с001 Бурбонів на престолі. будуть розуміти Романчуки, Барвіньскі, Франки 
В епоху першої англійскої революциї гово- і Стоцкі по свому, очивидно не маючи права на- 
рило ся, що вея нация бажає собі репу- | кидати. силою загалови свою думку, лише маючи 
блики ; а република істнувала ледви 12 право пересьвідчувати загал 0 справедливости 


У 2 Ж своїх поглядів. Але коли котрому з них не вдаєть 
Пт ог 1 і 1 тарої кон- 2 й 299 й ; 
Т і Англїя, Бора ой ДО СзЗраиЫЙ ся пересьвідчити нарід, що він добре розуміє 


ституциї. В р. 1799. 1 в середині сего сто- олю єго, то ще з того не виходить, що за на- 
лїтя Франция (т. є. переважна більшість родом правда а не за ним. І коли котрому з них 
Французів) справдї.хотїла мати обох Напо- | удасть ея пересьвідчити нарід, то ще з того не 
- ...5 .. є 4 а б 7 Є, бе б - 
леонів, що їй накидували ся на цісарів. | виходить, аби воля єго була справді волею на- 
обох випадках нарід бажав того, що | 027; 60 він може лише заграв на інстинктах і 

як слоя Ауд р ; ( вкорінених думках народу. Тим то й не можна 
противило ея єго інстинктним інтересам. бути досить осторожним у нас з разами : воля 
Так виходить з того таке, що суспільного | народу (навіть маємо товариства Народна 
діяча може обовязувати не реальне, а іде- | воля, Народна рада і т. п.), голос народу, 
альне розумінє так званих суспільних жа-|0АИНОКЕИ заступник : провідник народу, роз- 
: х яренє з причини тих, що „пішли до біса" іт. п., 

У - и ані = Л е : Р? 

Заре: І.лише таке БОИ ИИН тевер Фрази походять лише з нестійного пе- 
пільности (народу) в ідеальнім змислї ВІД- | ресьвідченя, що воля моя то воля 


повідає реальним інтересам сусшільности, |що воля народу -- моя воля. 
котра, очивидно, не має прівілею на непо- 
грішимість в розуміню того, що їй корист- 
не, а що шкідливе, що дасть ся осяг- | я | - | 
Голос руский в православній 
консисториї. 


о п 


Вже більше чверть віку минуло, від коли 

(Наші замітки.) Одною з найбільше улю- |в буковиньскій православній консисториї не чути 
блених Фраз в нашім житю полїтичнім є ораза | руского голосу, бо від часу, коли засїдав у ній 
про волю народа, про „голос народу, голос бо- |бл. п. о. Василь Продан. Від тоді не найдете в 
пе ОВОЧ ОБХВАТ ОВЕС Є 


дурно, щоб люди в єго млин приходили. Від Лежить дерево грубе -- як пів хати — 
міста лежав щось чотири милі далеко, або може |звалене Бог знає ким -- хоч єго переступити, а 
і дальше... оно під ногами тріе! і она паде в него по пояе... 


спорохнявіле! Старе, пережило своє, упало до 
нетикане і со- 


І пішла дна. | 
Ішла, як казав. Наперед дорогою, що тягла | землі, де розсипує ся нетикане; 
зя між красними левадами, пасовисками, весели- |няшним промінєм... | 
ми, зеленими як рай; відтак уже лихнідю 1 вуз- Гей, гей, гей, що за дорога!! -- але так 
шою дорогою між горами. Ішла довго, — нігде анї |ішла она; та най не каже як довго. Виходить 
хатини, нігде людекого знаку -- пустинею, а|з того ліса як з зимної ночі — і входить між дві 
відтак... ну відтак і зайшла куди післав! височезні камяні стіни, що мов ждуть на яку люд- 
З гір, між котрими ішла сама-саміська, не зди- | ску душу, аби єї такі зараз здушити. Так близь- 
бавши і одної душі людекої, вийшла нараз в лїе. | ко стоять себе. Она одна, а може і ще така 


І не був се лїс, як той, що покриває Магуру |одна, як она, могли би поруч себе йти -- біль- 
або Рунга, веселий, доступний -- але такий як|ше ніхто. Вже як тут холодно... зима, тай годі! 
би єго засіяла сама рука Бога сьвятого -- коли |І як же-ж? В воді холод, над водою холод, сон- 


творила сьвіт. Старий, густий, як сито, а тем-|це і звідси щезло... що се за нещастє? Чи она 
ний... ей Боже! Єго шум заливає воздух і голо- | зблудила? Не зайшла, як було треба ? Що за не- 
сний такий, що таки падай і моли ся, щоби що | чисте провадить єї? 

нечисте не вхопило, І нема ні дороги нї стежки, Він казав, що дорога погана, але що від- 
що вела би крізь той ліс, лише потік. Тим по-|так уже добре, нехай лиш іде, не затримує ся 
током мала она зайти аж до млина. нігде... а вже в млині собі спочине тай пере- 

Іде тою водою. ночує! пе ної а . 

В водї камінє велике, гостре, годі йти ; во- Коли йти, то йти. Лиха дорога не велике 
да рвуча, розпінена, а зимна! — переморожує | діло, лихої дороги їй і не страшно, | лише тут 
до кости, ломить ноги! А вилізе з неї, посту- | страшно... але що вже робити? Вже най насту- 
пить краєм лїса кілька кроків, щоби загріти ся | пить. конець.. Она вже хоче іти до кінця, вже не 
в ноги, бо сонце тут ніколи "не доходить, то | має `супокою, аби побачила раз той млин. І чуд- 
так і спішить вазад у воду. Край «ліса, де зем-|но їй і скучно... нї не здибує нікого... навіть 
ля якась перемочена, виростає таке, що переро- сліду людского... де, де вже сліду людского ! Ку- 
сло і розум людекий ; а високе, а буйне, а силь- | рила би, щоб на душістало лекше, бо і на душу 
не... а она,боса!... ну! || укладає ся що раз більше якось погано, але і 
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народу, або 


АА. 


‘нець сьвіта, а рай хиба диким 


розпорядженях консисторских, та мабуть і в еї 
протоколах нїчого Русинам прихильного, нема 
і стрічки, що би сьвідчила, що консистория знає 
і дбає також і про православних Русинів. 


Вправді засідали там ще якийсь час два 
совітники-Русини, бл. п. до. Коморошан їі Ілясе- 
вич, що ще й за часів митрополитів Бенделі й 
Блажевича мали голос і почували себе Русинами, 
але то було лиш доси, доки не засів на митро- 
поличім престолі Фанатичний румунізатор Морар. 
бей тяжкий воріг всего, що руске, наказав обом 
совітникам-Русинам зречи ся всяких зносин з 
Русинами і вбив у- них і ту одробинку руского 
почутя народного, яка в них тліла. Оба они 
стероризовані Фанаріотом в пурпурі і єго Фа- 
лянги замовкай, а Коморошан, вразливійша на- 
тура, замовк небавом на віки. став ся опісля 
один-одніський Ілясевич, котрий немов 1з волі 
Божої втратив слух, щоб і не чув до неба во- 
піючих кривд, які заподівали Русинам вороги, 
що замість примірно служити Богови і церкві, 
радили тільки над тим, як би убити руский 
нарід морально. Кільканайцять років засїдав в 
консисториї хиба тільки на показ, що ото є там 
і Русин, отсей радник консисторский, глухий і 
німий на всї стони і плачі свого угнетеного на- 
роду, голосуючи певно нераз 1 несьвідомо за 
драконьскими мірами, які придумували румуніза- 
торекі інквізитори · для заглади своєї рускої па- 
стви. 

Використавши так немічного старика, доки 
его ноги до канцеляриї носити могли, вишукала, 
собі наша сьвітла у всяких антіруских  видум- 
ках консистория номічного референта в особі 
„слабого“ й поелушного Русина катихита Івано- 
вича, котрим вислугувала ся толовно супроти 
всяких культурних змагань Русинів, як не мож- 
на лїпше, відсуваючи  спенсіонованє Ілясєвича 
доки тільки могла. Перед роком муесїло оно на- 
решті наступити, бо пок. сов. Їлясєвич занепав 
зовсїм на здоровлю. Але й его · заступник кат. 
Іванович зложив реферат задля слабого здоровля, 
а на єго місце покликано пароха черновецкото 0. 
Ілясєвича, а тим часом виписано конкурс на 
місце одного совітника. Перед місяцем усунено 
пароха Ілясєвича задля спорідненя з двома 0с0- 
вітниками, а як говорять люди, що знають близ- 
ше консисторию, задля того, що він не потаку- 
вав на все, чого бажали Вејап і Каіпеѕеш, ко- 
трі винайшли собі мабуть вигіднїйшого д-ра 
Часріп-а. Таким способом допровадив теперіш- 
ний митрополит до того, що замість колишних 
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люльки не має. Надала з кілька разів, а люлька 
десь випала з запаски. 

Гей, іде она, сарака, йде! Може прецїнь 
сонце засьвітить раз, повіє звідкись якимось  те- 
плом, она так перемерзла! (Серед літа, серед 
днини перемерзла до кости -- вірить се хто, 
чи ні? | 
Яка мара збудувала тут млин ? Який хосен 
з него, і хто буде йти такою дорогою ? Тут нї 
саньми, нї возом, нї волами, нї кіньми. Тут ко- 
птахам та ме- 
дведям... ігі! 

Скінчида ся скалиста етїна. 

Вийшла з них мов з брами. Вийшла, ета- 
нула — тай остовпіла. Що перед нею? перед 
нею знов ліс. Той самий ліс, що его минула, 
темний, широкий — розрослий на віки, а тихий! 
Ні, він заклятий, бо що се за шум літав у воздуеї? 
Она-ж ніколи не чула такого сильного шуму, 
скілько і перейшла лісів, як тут. Давить, нали- 
ває ся в уха, гуде, а проте -- тихо -- ей Бо- 
же! Тишина душу витягає в себе... А з ліса 
вже десь недалеко... перед нею вганяють ся в 
гору... дві височенні скали... Рарев !*) 


жу Ріеќтеіе Поатпеі коло Кімполюнга. - 


(Дальше буде). 
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 Міхель загарбати собі 1 ужив до того 


Милости. вірного приятедя і союзника, 
лого, співробітника над. великим ділом мира; ко- 


двох совітників-Русинів нема вже навіть і п0- 
мічного референта-Русина. Ба що гірше, конкурс 
на місце совітника вже давно минув, 
квалігфікациєю лежать вже далі від пів року у 
митрополита й`не ‘йдуть далі, коли тимчасом ви- 
ставлене рівночасно на конкуре місце архипре- 
свитера катедральної церкви не тільки  зістало 
давно обсаджене, але через смерть бл. п. архи- 
мандрита Филиповича навіть знов опорожнене. 


Що-ж за причина зволікуваню обсадженя. 


місця совітника консисторекого ? Ото митрополит, 
а властиво єго 5рігійця геѕепѕ, перекинчик а проте 
й завзятий воріг Русинів, хотів би надати се місце 
чоловікови славному з виборчих агітаций. і ще 
красшого житя приватного, а позаяк шанси сего 
пупіля слабі, проте здержують предложене. Сьвіт- 
лій консисториї зовеїм не пильно, бо їй вигідній- 
ше радити з послушними помічними реФерентами 
та з ще послушнійшими вотантами, котрих ви- 
бирає собі після вподоби зпоміж  черновецких 
сьвящеників-Волохів. Ось так то рядить собі на- 
ша консистория, на котрої чолі став митрополит 
Чуперкович, що рік тому мав стілько красних 
слів на устах, без Русинів але тим лекше Й за- 
взятїйше против Русинів. Сумно, 
щенний владика так скоро забув на свої тор- 
жественні обітниці, а ще сумнійше, що ряд при- 
дивляє ся сему мовчки; а чає би вже положити 
край сїй самоволі, котрої годі Русинам далі тер- 
піти. Дуже помиляєсь хто, думає, що консисто- 
рия зложена доси із самих Русинів-перекинчиків, 
буде доповнятись такими самими членами й не 
озове ся в нїй більше щирий голос руский. Не 
доволіть до того, щоб руский нарід мусів добу- 
ти з своєї досить вже наболїлої груди голос 
протесту, що заглушить рас своїм громом. 
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Чернівці, дня 23. вересня ТОН 


Важне для селяньских синів: Після 
розпорядженя міністерства війни з 22. липня 
1895, відділ 9. у. 4628. ті вояки, що скінчили з 
добрим успіхом рільничу школу, на приклад 
таку, як у Кіцмани, 1 помагають родичам при 
господарстві або працюють на своїм господар- 
стві, можуть відслуживши два роки дістати ста- 
лий урльоп (відпустку). е їх кликати 
на. вправи війоскові. 


Хлопець на ланцуху. При улици етрі- 
лецкій ч. 25 в Чернівцях Иоган Міхель мав 15- 
літного пасерба, котрого був і опікуном. Х..опце- 
ви по матери дістала ся хата. Ту хату хотів 
варвар- 
ского способу. Ланцух від керницї. наложив хлоп- 
цеви на шию, замкнув ланцух на колодку. і при- 
вязав єго в стайни, Два а не дав ему нічого 
їсти -- очивидно хотів єго голодом заморити. 
Аж третього дня, і то вчера, ен ся хлопцеви 
відорвати ланцух від кльоца, до котрого був при- 
вязаний, і він вибіг на улицю з великим криком: 
ратуйте, бо удушу ся. Було то вчера 0 п ВОМ го 
динї перед полуднем. Сотки людий обступили 
хлопця і відвели на полїцию, де прикликаний 
слюсар зняв хлоцеви тяжкий ланцух з шиї. Кров 
виступила з ран і хлопець зовсїм опав з сил. 
Против нелюдяного вітчима виступить прокура- 
тория з оскарженем. 


Цісарекі тоасти. Як звісно, цісар нїмец- 
кий був перед кількома днями на маневрах в 
Угорщині коло Тотіс а потім на ловах. З ловів 
заїхав німецкий цісар до Будапешту, де Мадяри 
привитали єго дуже величаво. Там також при- 
няв німецкого цісаря і наш цісар у своїм замку. 
Передвчера був у замку двірский обід. Підчас 
обіду виголосив цісар Франц Йосиф такий тоаст 
в руки цісаря Вільгельма: „Вельми урадованому 
відвідинами, якими В. Ціс. Мизіеть зволили ме- 
не почтити, мило мені висказати особливе вдо- 
воленє з того, що витаю В. П. Милість в моїй 
угорекій столици і резиденциї. Витаю у В. Ц. 
витрева- 


трому наші найлїпші сили, коби все були по- 
сьвячені.. Пересьвідчений о однодушности чуве, 


поданя з | 


що преосьвя- | у 


читав рускі газети, 


‘згорів знов один Фільварок, пахтяра Янкля 
вять фільварків -- 
кликують полїцию на Русинів. 


‘дали -би. собі пейси 
редакция 


які правлять нами в виповненю тої високої за- 
дачі, по на поводженє В. Ц. Милости з окли- 
ком: Є. Ц. Милість цісар Вільгельм най жиє! 


Цісар Вільгельм відповів: З чувством най- 
глубшої вдячности приймаю так сердечні слова 
привитаня, висказані В. Д. Милостию. Завдяки 
запрошеню В. Ц. Милости, міг я відвідати то 
величаве місто, котрого еьвітле  принятє мене 
просто оголомшило. З заїнтересованем елїдимо 
дома перебіг істориї лицарекого угорского наро- 
ду; котрого любов вітчини стала притчею, ко- 
трий в своїй минувшині богатій в борби, не ва- 
гував ся ніколи посьвятити своєї крови в о0бо- 
роні хреста. Назвища як Зрінїй і Сигет, ще ни- 
ві викликують живійше бите серця у кождого 
нїмецкого молодця. З подивом °товаришили ми 
тисячаїтному ювілеєви, який сьвяткував  угор- 
ский нарід з зумляючою величавостию, зібраний 
довкола свого улюбленого короля. Величаві па- 
мятники сьвідчать о артистичній вдачи Угрів, а 
зломанє запор. Зелїзних воріт отворило нові до- 
роги для торговаї і комунікациї і зачислило 
Угрів до родини великих, цивілізованих народів. 
-- Найбільше вражінє в часї мого побуту в 
горщині, а особливо в принятю мене в Буда- 
пешті, зробило на мене одушевлене привязанє 
Угрів до достойної особи В. Ц. Милости. Не ли- 
ше тут, але в цілій Европі, а особливо у мого 
народу, горить то само чувство одушевленя для 
В. Ц. Милости, до котрого 1 я осьміляю ся при- 
знати, глядячи на В. Ціс. Милість, як син на 
приятеля мого батька. Завдяки мудрости Вашій 


Цїсарскій Милости, стоїть наш союз сильно не- 


розривний, для добра наших народів, а заховує 
вже від давна і заховає на дальше мир в Евро- 

і. Одушевлене привязанє до В. Ц. Милости -- 
Я оа того — горить і нинї в серцях синів 
Арпада, так само як і тодї, коли кликали до ве- 
ликої попереднички В. Ц. Милости: томати 
рто гесе поѕіто! Висказуючи ті чуветва, хочемо 
могти вложити всьо, що для В. Ц. Милости чув- 
ствуємо і що гадаємо в оклик, котрий кождий 
Утор аж ло послїдного віддиху суае повтаряти: 
Еђеп Кігају! 

По промові цїсаря Вільгельма заграла му- 
зика гимн нїмецкий, а оба монархи подали собі 
руки. Тоаст нїмецкого цїсаря викликав в Буда- 
пешті величезне вражіне 1 одушевлене. 
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Пташачі пера на женьских капелю- 
хах. Кілько тота мода коштує жінок, то най- 
лучше можуть знати ті, котрих Пан-Біг побла- 
гословив жінкою. От хоть би ношенє тих капе- 


люхів. Вийлеш на місто в свобідний день від 
роботи і поглянеш ва прохожих жінок, то по 
просту  перестрашити ся можна. Капелюхи як 
крисанї а на них ріжного рода пера |і цьвіти 


яскраві, повно там всякої веїлячини. Та хоть би 
купили раз один капелюх і він вистарчив би на 
довший час, то би ще пів біди, а то що пару 
місяців то иньша мода. Раз капелюх піддертий 
з переду, другий раз з заду, раз без цьвітів 
лише украшений цілим крилом птаха, иньшим 
разом з боків попіддираний і т. д. От мода! А 
американьске право 1 против тї моди винайшло 
якийсь малий параграф. В державі Маѕѕасһиѕебіѕ 
вийшло розпоряджене, забороняюче носити на 
капелюхах пера птахів а рівнож карає ся 1 тих, 
котрі для тої цїли убивають, птахи. Розуміє ся 
що жінки і моднярки страшно обурені на таке 
розпоряджене. Чим же-ж тепер вбирати капелю- 
хи? Дуже ‘добру пораду дає одна часопись, що- 
би до капелюхів замісць пташачих пер  приси- 
лювати малі миши або вивірчі хвости. 


Чисте нещасте з жидами, коли ті ста- 
нуть говорити про рускі справи! Коби хоч один 
з другим навчив ся читати по руски і справді 
знав докладно, що в них 
стоїть, то ми не дивувались би, що шукають 
собі напасти. А то ніхто з них, анї редактор 
Вик. Розі, анї Вик. Кипазерам, ані Вик. Жаєср- 
тїеһёеп -- ніхто з них не читає руских газет, 
а смарують неєотворені річи на Русинів. Тепер 
Роля 
згоріло доси вісїм чи де- 
і вже М№асһісһќеп, Розі і 
Капіѕсһап бють у веї дзвони на тревогу та на- 
І вої ті жидки 
втяти „за то, що справді 
від себе заохоочувала· селян 


в Мододії, -- разом 


„Праці“ 


З 


до підпалюваня Фільварків. Ніхто з них оповіданя 
„Конституция сватом“ не читав і не знає; ніхто 
з. них не бере на розум, що в кождій газеті в 
оповіданях можна найти слова якого героя, зов- 
сїм незгідні з напрямком газети, і нїхто таких 
слів не приписує редакциї, — ату жидова дре 
на собі волосє, дивує ся, що щось таке могло 
бути в газеті, що сего не сконфісковано 1 т. д. 
Такого перФідного поступованя вже абсолютно 
за богато. Се мусить і найхолоднїйшого Русина : 
обурити. Або вчіть ся ви, Мошки 1 Гершки, но 


руски 1 читайте самі рускі газети та не 
слухайте того, що собаки брешуть, або — 
мовчіть! Замісць розвідати докладно причини 


пожарів, жиди самі на себе накликують судний 
день... Адже сама елементарна справедливість 
каже, не кидати на нас підозрінь, поки жандар- 
мериї і прокураториї не доказали, що можна так 
нас напастувати, 

І не веди нас во іскушеніє — сказав 
собі в Коломиї судия присяглий Фердинанд Геф- 
нер, швець. Шідчае розправи против Хайма 
Френкля, обжалованого о обманьство, Гефнер 
вийшовши з лави перед трибунал, зложив на. 
руки предеїдателя радника Бучацкого 20 зр. 1 
сказав: „Се ті гроші, якими хотїли мене пере- 
купити.“ Безпроволочно списано протокол і з 
одної розправи зробить ся дві, бо й погровителі 
Френкля підуть до вязниці, за те, щоби не під- 
куплювали чесних судиїв присяглих. 


Вкладки і складки. В часі від 2. до 
10. вересня зложили вкладки на наш Народний 
Дім сї панї і панове: В. Турушанко 5 зр., 
П. Войновекий, 1. Велигорский, І. Бажаньский, 
І. Терлецкий, І. Циганюк, Д. Евстафієвич, Зиба- 
чиньский, Ольга Зибачиньска, Д. Маричук, М. 
Кракалїя і Т. Козак по 2 зр. надучитель Яро- 
шиньский 25 зр., І. Прокопович 1 Параска Про». 
копович по 2:50, М. Сиротюк 4 зр. Хшонстовска 
1 зр.. Георгій Балушескул 2 зр. 50 кр. -- 
Складки на бурсу: Пи. Дутчак, Урбаньский, 
Рожаньский 1 Семенюк разом З зр. 60 кр., склад- 
ка на комереї по концерті 68 зр. 4 кр., часть . 
доходу з концерту 49 зр., складка у п. Кракалії 
(Атрипіна  Жуковока) 1 зр. 80 кр. Н. 10 кр., 
черновецка · громада 6 зр. Т. Козак 1 зр. — 
Пан Петро Войновский, надучитель в Юрківцях, 
і п. К. Паньківский зі Львова подарували для 
бібліотеки бурси по кілька учебників. -- На дру- 
карню зложив 0. Г. Балушескул з Дихтинця 2 
зр. 50 кр. -- Веїм добродіям щира подяка. 
Дрібні вісти. Здоровлє кардинала Сембра- 
товича поправляє ся. -- Руский театр перебу- 
ває тепер в Станіславові і в еуботу 25-го ве- 
ресня виставить комедию Франка ,Учитель" на 
дохід станіславівскої Шкільної помочи. -- Мо- 
литвенники Просьвіти розходять свя так, що се- 
го року Просьвіта знов друкує 4000 молитвенни- 
ків для женщин, а 6000 для молодіжи. -- Сти- 
лендию ім. Шевченка надала Просьвіта маляре- 
ви М. Івасюкови. -- На ринку в Чернівцях ста- 
не величава керниця, котру рада міска, рішила 
назвати ОВ Кохановского, бурмистра міста. 
-- Від 5-го жовтня буде В Чернівцях урядувати 


нова почта для передмість Монастириска і Рош. 


Чого ти, чоловіче, все жінку беш, та 
лїпше бись еї добрими словами покарав! 

-- Панотче! Ви не знаєте моєї жінки, я в 
ню вже і молитвенником в голову кидав, такой 
нічо не помагає, уперта з роду! 


Телєграми Буковини“. 


З дня 234 ло вересня 1897 року. 


ВАДЕЙЕ: (1-е засїдане ради державної). баля 
і галєриї переповнені послами і публикою. На 
запрошене Баденїого перебрав о. Цуркан» яко 
найстарший віком посол президию. Він промовив 
коротко до послів і скінчив свою бесіду одуше- 
вленим окликом в честь цісаря, котре посли пов- 
торили трикратно. Відтак візвав Цуркан. ах 
до вибору · рови | 


від дня І-го мая 1897: після часу середно-европейского. 


в Чернівцях, 
(улиця Петровича число 4) відходять з Чернівців | приходять ло Чернівців 
має готові отеї 2 
. | | | 
друксорти шнільні до Неполоківців, Снятина, з Фа] |з | 8 Відня, Львова, Снятина, мя Аа) З 
Львова, Відня . . . . 54 1 1232! Оз Пеполоківців. . . ... ПІ23| 320. | 757 [8 | 610 
ИЛЇ і Й й ле- Глїбо Гадікфальви Гараас |, зон 
як найліпше виконані, й по наиде Е ако бі А Е | | з Бурдуженів, Іцкан, Гат- | ж жо | | ж 
.. а Гатни, Іцкан і Бурду- + ж й | ато 7 «Р -- 1809 | 1912350 боо 
шевших цінах: ЗЕД 39, эээ || | ни, Гадікфальви, Глїбокої | ФУ | ‹ | Дос 
СЧаввеприср -- УУоспеприср -- Свевбіопе- || до Садатури, Бояна, Но- ЕА | | | з Новоселиці. Бояна, ба. | | | 
- 5 Обет аа, а бе ДО | | цагури за. за а обо БО р 
ргоіокоП -- Іаѕресйопѕђегіећ, -- Јаћтев- | | 5 У | 
аизүгеіѕ -- ІергегКабавіег -- ЗеһшШКаќаѕѓег з Глїбоки | до Глібоки 
4 7 | | ——————__—— 
__ бершуегвйцтпівацямеів -- Ѕеһшпаер- || 2° Карапчева, Сторожин- |з Межибродів, Бергомелу, |. | | | | 


ця, Бергомету, Межа 


ат 8и 535 | і ооли, Знані 635 1037 800. Же 


гіеріеп і Повідомленя шкільні. 


Перший п поїЗ д іде на шляху Бере кровного тілько 

в понеділок; другий поїзд. на шляху Бергомет-Межи- 

броди тілько від 1. липня до 31. вересня що понеділка 
і четверга; третий поїзд не іде в понеділок. 


Перший поїзд іде на шляху Бергомет, Межиброди 
від 1-до марта до 3-го вересня що вівтірка і пят- 
ниції. 


Є також оправлені дїловодчі протоколи та оклаиднки до 
катальогів і тижневників. 


Замовленя з провінциї виконують ся відворот- 
ною почтою. 


М 


з Гадікфальви | | до Гадікеальви 


Т 


до Редівцін. г «а | 610 (1003 | 928 | 612 | 805 ||| з Радівців . . . .. . | 542 | 855 | 115 550 | 7: 
з Гатни | до Гатни 


РУСКА ДРУКАРНЯ  ПОІЗДИ ЗЕЛІЗНИЦЬ 


фобссобоббобоб000са 


| = | учар | З Кімполюнту, . Вами, Гура- | 
5 до Качики, 1 урагумори, | | : УІ 
5 Хто хоче мати Ч Вами і Кімполюнгу . . |1010 201 | — гумори, Качики 1958! б25 аке 
й - | 
і 
Ж добру і дешеву 3 4 з іщкан | до їцнан 
Гусар завити Р А Се ОР " | р. 7 | П п у 
М. МАШИНУ ДО ШИТЯ, Ж. по бучави ЯРАР А Уш. | 827 | 630 11009 2916 | 718. зі Сучави о | 442 |842 130 630 | 937 
—— і | 1 і \ і а | —— 
4 най удасть ся до мене, то певно не "4? |І хо Вав Вами —————= 
Н ій пожалує. Нові продаю дешевше як 445 5 т т) т - оо | 
д ан веюди, а употреблені, ще добре удер- до Рус-Молдавиці . . . | 826 | 647 | 913 :11332| 250 | | з Рус-Молдавиці. . | 842. | 1259 904 322 | 545 | 905 
7 жані почавши від 20 зр. і то за готові гроші і на М і Буекдюцювевмадююяннч заара соток го п гро 
виплат. Хто купить у мене нову чи стару маши- т Поїзди ідуть від часу до Часу. Розвідати можна на | Поїзди ходять від часу до часу. Розвідатись мож- 
ну, за реперацию не потребує журити ся, бо я ро- Ж стациях Вама, Драгоша і обох Молдавицях. |! на на стациях Вамі, Драгоші і обох Молдавицях. 
СА блю тую безплатно через цїлий рік. | —— 
Русини, удавайте ся до мене, бо я також Ру- | З Карапчева ПІ ло Карапчева 
синт Оболужу Вас цо братнвому до Чудина н. С. . . . ~. | 854 1007; 615 | — | — 8 Чудина-н. 6. 4-2 .-. .РБг0Оо | 555 і он о а 
7 З поважанем РЕ РЕ ЗЛИВА РАНАЙ РР ЗАЛИ ВИС С — ВИНЕ ПАЛ те | | 
В. Данилевич, ; Ч Перший поїзд іде що тпюнеділка, другий з винятком | Перший поїзд їде що понеділка, другий з винятком 
машиніст у бровари  Штайне- понеділка, нічний кождої днини. | понеділка. 
ра в Чернівцях, при ул. зе- р ТЯ 
лїзньчій (Вапһоѓѕітаѕѕве) ч. 26. ў Ж о ЗЕРОВ Т 5 й З Е 
Р | | поїзди поспішні; З поїзди особові; без знаку поїзди мішані. Час середно европейский іде о 46 мінут пізнійше 


«з 
р 
а 


аас 
иіс ЕЕ ; 


рн Котвиця Зу ТЕЕ Ла, 
Г Іявітепі. Сарвісі сотр. |! 


з аптики Ріхтера в Празі, | 


загально признаний знаменитий усми- 

рюючий лїк ва втиранє: по ціні 40 

кр. 70 кр. і 1°зр.; можна купити у воїх | 

 аінках Просимо жадати сей загально 
люблений лік просто під назвою | 

Ріхтера Ідпішепі з котвицею >; 

і принимати з осторожностию лише Фляці- У 


ті оооооорооооороогоог 


Поручаємо 


Памятайте на Народний Дім 
в Чернівцях! 


вн п 


Новозаложену руску торговлю 


ІГНАТІЯ ВЛАЄЮКА 


в Чернівцях, улиця паньска ч. 39. 


лооооооооооооооооо 
Дністер“ 
товариство взаїмних обезпечень 


у Львові в домі „ Просъвіти“ Ринок 10. 


У Власюка дістанете вої товари, 
які потребує Ваш дім: житну, пшеничну 
і кукурудзяну муку, риж, крупи, хліб, 
булки Гарикла. Цукор, каву і чай. До 
церкви сьвіч! И, великі і малі: віск 
і кадило. -- Дістанете крохмаль, мило 
і фарбку. Пере, гвоздики, цинамон, 
имбір, шафран і бобки. Оселедцї, м0. 
скалї, оливу і оцет. Вино, горівку 1 
рум. Чоколяду, цукорки, медівники 1 
проче і пр. 

У Власюка є комната до енї- 


дань, сьвіжі і здорові ООо і не 
фальшовані напитки. 


ки зі знаним знаком охоронним „Котвиця“ 
бо лише ті правдиві. 
Аптика Ріхтера під золотим львом у Празї. 
А нако й оле: Зі ль АА лівій, 5 рс ЛРУ 


перше і одиноке руске товарпетво 
асекурацийне, обезпечає будинги, скот, госпо- 
дарскі знаряди, збіже в зерні і соломі, сїно 
в стогах і будинках против шкід огне- 
вих за можливо найнизшою оплатою. 


В КОЖДІИ РУСКІЙ ХАТІ і ШКОЛІ 


ІІовігіҸІТӘ, нша с,діїїТТИ ОЯ 


Народописна карта 


україноко руск кого народу, 

владжена д-ром“ Гр: Беличком, вина тепарнством 

„Проеьвіта“, а виконана н літографічнім закладі 
Андрія Андрейчина у Львові 


Книгарска ціна карти, накле- 
єної вже на полотні, виносить З зр. 50 кр., 
га для членів „Просьвіти“ і передплатників 
„30р1“ 2 зр. 50 кр., З резоменлованига пе- 


Дністер розпочав пятий рік своеї 
діяльности. Фонди „Днїстра“ після за- 
ключень рахункових з днем Зіго- грудня 
1896 виносять: Фонд основній 50.000 зр., 
ФОНД резервовий 54731 зр. 40 кр., резерва 
премій 84737 зр. 08 кр. разом 189468 зр. 
07 кр. 

Шкоди лїквідують ся і виплачує ся сейчає по 
пожарі. В 4-х лїтах виплатив „Днїетер“ 1176 від- 
шкодовань в сумі 309.147 зр. 69 кр. 

На житє можна обезпечати ея через , Дністер", 
після всїх можливих комбінаций в товаристві вза, 
їмних обезпечень в Кракові, котре дає як найко. 
ристнійші услівя і видає поліси і квіти в руекім 
язиці. 


купують у Чернівцях товар не підуть 
більше ні до жида нї де німця лиш до 
Русина Власюка. Свій свому повинен 
помагати. 


ресилкою 8 зр. С 
827. Купити можна, в „Просьвітї“ у Льво- Як не хочете, щоби Вас обшахру- 
з и ль — вали на ціні, вазі 1 товарі, як хочете 
добре і дешево купити, ідіть до Тор- ( 

говлї Ігнатія Власюка! 


ві, ринок ч. 10. 


Р 


| Наклад. невеликий; купуйте 


чимокорше | Зголошеня о удїлене агенциї в місцевостях, де 


о»Дністер' не є заорноння, приймають ся. 
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Маємо надію, що вої Русини щоб 
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Видає товариство „Руска Рада“ в Чернівцях, За редакцию відповідає Осип Маковей. 
З друкарні ,Рускої Ради" в Чернівцях під зарядом Івана Хромовского. 
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13 7424-332323-СХСРРЕР: ӘБ від черновецкого часу ; нічний час рахує ся від 6 год. вечером ‚до б га 259 мін. Вано 1 завнихав ся пАНЕЖНОНЕВ 
22 агаро а рга рга рга = а саайа ; 9 44 нем мінут. ей Ха ‹ а ос 


